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Y pocnigXeHHi onnMcaHo OCHOBHI MPUYNHM NIEKCUKO-CEMAHTUYHMX 3MiH. VpneTbes NpO Pi3HULIKO B 3HAYEHHI CniB, Npo Te,
SIK KOHTEKCT 3MIHIOE X 3MICT, NpO 0COBNMBOCTI, K CaMe CIOBO MOEAHYETLCS, | PO Te, AK AaBHO i Ik YaCTO CIIOBO BXMBAKTb
y MOBIi. Ha npuknagi aHmincbko-ykpaiHCbKUX nap NokasaHo, Lo OfHe aHrMilicbke CMOBO BiAMNoBIAae KinNbKOM YKPaiHCbKMM,
AKLLO 3MIHIOETHCH KOHTEKCT.

Mpsami nekcuyHi iHHOBALT 3anuwaloTb opuriHanbHy opMy Ta 3Ha4eHHsi croBa. [OpuAHi yTBOPEHHS KOMOiHYOTb
AHITIACBHKI OCHOBYW 3 efleMeHTaMM 3 iHWKMX MOB abo HOBVMMU MOPOmnoriYHMU CTpyKTypamu. Kanbku fo3BonsAoTL onepa-
TUBHO BBOAMUTU HOBI NOHATTS B 0OIr. AKTMBHE BMKOPUCTAHHS CKOPOYeHb Ta abpeBiaTyp CBigYNTL NPO MParHEHHs MOBLIB
3MEHLUNTM 0B6CAT MOBHUX OAMHWLb | MPULLBUALINTY NpoLiec 0OMiHy iHhopMaLlieto.

3acToCOBYOYM NTEKCMKO-CEMAHTUYHWUIA, KOPMYCHWUI | NOPIBHAMBHWUIA aHani3, cTaTTsa nokasye: UngpoBisaLlis NopompKye
HOBi CroBa i 3Ha4YeHHs Ta BOAHOYaC CTBOPIOE MIHMMBUM, LUBUAKO MPUCTOCOBHWUI CIOBHWKOBWUIA LU@P aHrMiicbKol MOBM.
JocnigpkeHHs gikcye, WO cyvacHa aHMmilncbKka HEBIAKNAOHO pearye Ha TEXHOMOriYHI Ta couianbHi 3pyLeHHs; ue nposis-
NAETLCA Y NOCTIMHOMY NPUMNMBI HOBUX OAMHWLb, PO3LUMPEHHI BaraTo3HA4YHOCTI, aKTMBHOMY BXXMBAHHI ribpmaiB i kanbk Ta
y NOSIBI HOBMX MOBHMWX NpaBWs, siki 3abe3neyyoTb onepaTvBHE OHMaNH-CMiNKyBaHHS.

BuseneHo, wo undpose cepenosuLle CTUMYIOE 30aradeHHs aHMINCbKOI NMEKCUKM i BoAHOYAcC DOpMYE HOBi KOMY-
HiKaTWBHI CcTpaTerii: koonepaTuBHI 1 HEKoONepaTBHI MoZesi B3aeMofii, EMOLIVHO MapKoBaHy NEKCUKY, MEMU, eMOA3i Ta
iHLWIi rpaddiyHi cumBonu.

CninkyBaHHS B iHTEPHETI NOCTYNOBO BUTICHSIE iHLWI CNOCOOM nepedaBaHHA AaHWX i 3MyLLYe CMOBHUK Ge3nepepBHO
OHOBMIOBATUCS; Mif, Yac LbOro opMyTbCA LMMPOBI MOBHI 3BUYKM, SIKi BCTAHOBMIOKTb, SIK aHMMiNCbKka (PyHKLIOHYE Y CBi-
TOBOMY iH(hOpPMALiNHO-KOMYHIKaLiHOMY cepefoBuLL. Y LMdPOBY €noxy 3MiHa 3Ha4eHb OXOMME NOSBY HOBUX TEPMIHIB
i HOBe TpaKTyBaHHS MonepeaHiX OAMHWLUE Y NPOMECIVHIN, MEediviHiin, TEXHOMONYHIA Ta OCBITHI cdepax; Lue CnpuinHsae
NosiBY CMifbHOMO LMMPOBOrO NEKCUKOHY.

KntouoBi cnoBa: aHrninceka mMoBa, LUMdpoBi3aLisi, CEMaHTUYHI TpaHcdopMaLii, TEKCUKOH, HEONOri3MKn, CITOBOTBO-
PEHHS1, OHMaH-KOMYHiKaLisi, LMdpoBUin AMCKYpC, rnobanbHa KoMyHikauis, iH(popmaLiiHe cycninbCcTBo.

The study outlines the main reasons behind lexical and semantic changes in language. It focuses on differences in
word meanings, the role of context in shaping interpretation, patterns of word compatibility, and the influence of how long
and how often a word has been used. Using English—Ukrainian examples, the paper demonstrates that a single English
word can correspond to several Ukrainian equivalents depending on the context.

Direct lexical innovations tend to preserve the original form and meaning of a word. Hybrid formations combine English
roots with elements from other languages or new morphological structures. Loan translations (calques) make it possible to
introduce new concepts quickly into everyday use. The widespread use of abbreviations and acronyms reflects speakers’
desire to shorten language units and speed up communication.
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The article uses lexical semantics, corpus-based, and comparative methods to show how digitalization creates new
words plus meanings, adding a rapidly changing layer to the English vocabulary. Contemporary English adapts almost
immediately to technological and social change. This shows up in the steady appearance of new lexical items, wider
polysemy, the uptake of hybrids, as well as calques, and the setting of fresh norms that speed up online exchange. The
study also notes that the digital sphere enriches the lexicon and breeds new communicative strategies. Such strategies
range from cooperative to adversarial and feature emotional language plus heavy use of memes, emojis or other graphic
symbols. As online contact overtakes older information channels, the lexicon keeps shifting. This process establishes new
digital habits and alters how English operates in global information and communication networks. Semantic change covers
both brand new terms and revised readings of existing words across professional, technical, media plus educational fields.
Those changes together feed the ongoing reshaping of the language.

Key words: English language, digitalization, semantic transformations, lexicon, neologisms, word formation, online
communication, digital discourse, global communication, information society.

IMocTranoBka npodaemu. Lludpose cepenopure
3MIHIOE CMHCJIOBE HABAaHTAXCHHS BKE ICHYIOUHX
CIIiB, CIIpUsi€E BUHUKHEHHIO HOBHX JIEKCEM, QopMmye
HOBI MOJIENIi CJIOBOTBOPEHHS W HaJa€ iHHOBAIliM-
HOTO 3HAYECHHS TPAJULIIHUM MOBHUM EIEMEHTAM.
OmnuaiiH CITiIKyBaHHS ITOCTYIIOBO BUTICHSIE 1HIII CTTIO-
coOu mepeaaBaHHs JaHUX 1 3MYILIY€ CIOBHHK Cydac-
HO1 aHMificbkoi MOBH O€31epepBHO OHOBIIIOBATHCSI.

Hosi nudpoBi iekcemMu MBUIKO BXOAATH Y MOBHY
CHCTEMY: PO3UIMPIOETHCS IXHSI CEMaHTHKa, 3 sIBIIS-
€TBCSI 37ATHICTh YTBOPIOBAaTH CJIOBAa Ta BHHHUKAIOThH
HOBi TNepeHOCHi 3Ha4eHHs. Taki cioBa HaOyBarOTh
0araro3HavyHOCTi, TOPOMKYIOTH TOXiMHI QopMH
Il aKTHBHO BJKMBAIOTHCS B PI3HUX CTHJISIX MOBJICHHS.
VY pesyinbrari nudpoBe CEPEIOBHUIIE CTAE MOTYKHUM
JOKEPEJIOM JIMHAMIYHUX 3MIH JICKCUKO-CEMaHTHYHOT
CTPYKTYpH aHTIIHCHEKOT MOBH, IMATPUMYIOUH ii Oe3-
NepepBHE OHOBJIEHHS W MPUCTOCYBAHHS 10 HOBHX
KOMYHIKaTUBHUX MOTPEO.

AHaJi3 OCTaHHIX AOCTiMKeHb 1 myOJikamii.
[MuTanHs ceMaHTHYHUX TpaHCOpMAIliii MOBU Ta
iXHBOTO 3B’SI3KYy 3 HOBHUMHU KOMYHIKaIlIHHUMH yMO-
BaMH AaKTHUBHO JOCTIIKYIOTh y Cy4YacHIf JIiHTBI-
CTHII, 30KpeMa y TepeKIIaJ03HaBCTBI, JIEKCUKOIIO-
rii Ta crymisx mudpoBoi xkomyHikarii. Hacammepes
BarOMUil BHECOK Yy BHBYCHHS JICKCHKO-CEMaHTHY-
HUX TpaHc(opManiii 3po6una JLU. Bonnapuyk, sxa
JOCHIJDKyBaJIa OCOOIHMBOCTI  aHTJIO-YKPaiHCHKOTO
repekany hpaxoBoi ekoHOMIUHOT IeKcHKH [1]. Yaena
BH3HaYa€ TpaHcpopMmarllii sk He0OOXiTHUI IHCTPYMEHT
ajanraii 3Ha4eHHs 1HIIOMOBHUX OJWHHIIb 10 HOPM
1 cucTeMH 1IbOBOT MOBH. VY ii mpaili po3KpUTO Taki
TUIHU 3MiH, K KOHKPETH3allisl, TeHepai3allis, MOy-
TSI Ta CEMaHTHUYHE PO3IIUPEHHS, IO 3a0e3redy-
FOTh TOYHICTH TIEpefadi CIHEMiali30BaHUX IOHSTH.
JocmimpkeHHsT TIOKa3ye, MO CEeMaHTHUYHI 3pyIICHHS
Oe3rnocepeHbO OB’ A3aHi 3 PO3BUTKOM HOBUX chep
JUSUTBHOCTI, 30KpeMa €KOHOMIKH Ta TeXHOJIOoriH [1].

BaromuMm Uil TEOPETHYHOTO OCMHCIICHHS MPO-
onemu € nociimkenHs 1.0. Jlener, mpucBsucHe
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUM TpaHCchopMatisaM y XyIox-
HbOMY Tmiepexnani [7]. ABTopka IMokasye, 10 3Ha-
YeHHSI CJIB 3MIHIOETHCS HE TUIBKH TiJ BIUTMBOM

camoi MOBH, a ¥ TijJ BIUIMBOM KYJIETYPH Ta YMOB
CIIKyBaHHs. Y mpaili MoJlaHo AeTaabHUI OIKC TPH-
HOMIB: IepeKJiaj] aHTOHIMaMHU, JIOJIaBaHHS CJIiB, MIPO-
MYCK CJIEMEHTIB 1 3MiHa 00Pa3HOT0 BUCIIOBY. 3aBISKH
MM TpUHOMaM TIEpeKIanad mepeaac 3MicT 1 CTHIIb
opurinany. PoGora irocTpye, 110 CEeMaHTHYHI 3MiHH
MAalOTh CKJIQIHUH XapakTep i 3aJiexarh BiJl CUTYyaIlil,
B SIKifl BiIOyBa€eThCs CHKyBaHHS [7].

CyuacHuil etan po3BHTKY MpPOOIEMaTHKU TOB’s-
3aHW 13 BIUIMBOM IpoBi3alii Ha MOBHI TpO-
mecu. Y MbOMY KOHTEKCTI BaKJIMBHUMH € TIpAIli
M.M. Kommuak, O.B. I'paGenscpkoi Ta H. 1. pod’sxk,
SAKi pO3DISLNAIOTh  JIHTBICTHYHI  TpaHchopMariii
B 1dpoBy enoxy [3]. JocainHUKK HAroJIOUIYIOTb,
0 PO3BUTOK HUMPOBUX TEXHOJOTIH CHPUYMHUB
MOSIBy HOBUX KOMYHIKAIIMHUX MPAKTHK, 110 Xapak-
TePU3YIOThCS IIBUAKICTIO OOMiHY iH(OpMaIi€ero,
MYJIBTUMOANBHICTIO Ta IHTEPAKTUBHICTIO [3].

Hocninauku B. buxoB Ta O. Ilinuyk 30cepe-
JIWIA CBOKD yBary Ha BHMBYCHHI OCBITHBOI CKIIa-
JoBoi 1dpoBoi TpaHchopMmarii cycminibeTBa [3].
A.C. byraemnps nOCHiIKy€e acmeKTH 3aCTOCYBaHHS
U(QPOBUX TEXHOJOTIN y BHKJIANANBKIN MiSUTBHOCTI
[4]. Yueni B.A. I'epacumoBry, M.B. I'epacumoBug
i B.B. KoBanp npuninumm cBoi JOCTIKEHHS aHa-
Ji3y 3HAYCHHS MOBJICHHEBOI KYJIBTYPH B KOHTEKCTI
CoIaNIbHOI KOMYHIKallii 3a ymoB 1udposizamii [6].
3rigHo 3 IXHIMH BHCHOBKAMM, aKTHUBHA JIiDKHATAII-
3aIlis KOMYHIKAI[iIfHUX TIPOIECiB, CIUPAIOUNCh Ha
e(eKTUBHE YIIPaBIiHHS, CIPHSIE MiABUIIEHHIO KO-
CTi COIliaIbHOT B3a€MOJIl Ta 3MIIHIOE POJIb IUQ-
pPOBUX 1HCTPYMEHTIB Yy PO3BHUTKY iHHOBAIIiHUX
I00aMbHUX 1HTETPALIfHUX MOBJIEHHEBO-KYIBTYP-
Hux nporecis [11., c. 108]. I. Ckuba mociimkyBas
0COOTMBOCTI KOMYHIKaTUBHUX TIPOIECIB 1 3MiHY
JIEKCWKH TIi/T BILTMBOM iH(opMaTH3arii cychiibcTBa
[9]. FO. Mornotkina 30cepemkeHa Ha BUBUCHHI (PyHK-
iOHYBaHHS 1HIIOMOBHOI MeJia-JIEKCUKH y Cydac-
HUX YKpaiHChKHX iHTepHeT-BHAaHHsX [10], Toai sk
H. INomoBa aHai3yBaia MpoIecHu 3aCBOEHHS aHIIi-
IIN3MIB B YKpaiHCHKii MoBi [10].

BujginienHsi HeBUpilmIeHUX PpaHille YaCTHH
3arajbHOi MPo06JeMH, KOTPUM IPUCBIIYETHCS O3HA-
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YyeHa crarTs. [lonpu 3HauHy KiJbKIiCTh JOCIHIKEHb,
MPUCBSYCHUX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUM TpaHcdopMma-
IisIM Ta BIUTMBY IT(poBi3allii Ha MOBHI IpOIeCH,
HU3Ka BAXIMBUX ACIEKTIB 3aJUIIAETHCS HEI0CTAT-
HBO BHCBITJICHOIO. 30KpeMa, y HayKOBi JiTepaTypi
MEePEeBAXKAIOTH Ipalli, 10 PO3IISAAAITh CEMAHTUYHI
3MIHU MEPEBAKHO B MEXaxX NEepeKIaJ03HABCTBa a0o
3araJbHUAX JIHTBICTHYHHUX TpaHCOpMAaIliid, TOMi K
KOMIDIEKCHUH aHaji3 caMe CeMaHTHYHHWX 3MiH aHrT-
JIHACHKOI MOBH, CIPUYHMHEHUX ITU(PPOBUM CEPEIOBH-
LIEeM, JIOC1 HE € I0CTaTHbO CHCTEMAaTH30BaHUM.

[TuTanus, sike 3BYyYUTh TaK: «SIKAM YMHOM 3MiHH
B 3HAYEHHI CIJIB IIOB’s3aHl 3 HOBUMH TEHICHIISIMU
CIIOBOTBOPY B AaHIIIHCHKIK MOBI emoxu Imudpo-
BUX TEXHOJOTIH», [0CI JOCHIKEeHe HErIH0OO0KO.
HeoOxigHO peTenpbHO TOKa3aTH, SK Y IUPPOBOMY
CEPEIOBHIII 3MIHIOETHCSI 3HAUEHHS CIIB, IO ICHY-
BaJll paHillie, siK 3’ SBJISIOTHCS HOBI OJMHMIN, 1 SIK
THTEpPHET-KOMYHIKallisl TIPUCKOPIOE 0OMIBA TIPOLIECH.

@opmyioBaHHs 1ijieil crarri. CraTrTs Mae Ha
METi BUBUYHTH, SK HHQPPOBI TEXHOJOTIi 3MIHIOIOTH
3HAYEHHS aHIIIMCHLKUX CHIB, K 3 SBISIOTHCS HOBI
CIIOBa Ta SIK OHOBIIOETHCS CIOBHHKOBHMH CKJIagl.
VY Mexax nochijKeHHsi Oyllo MpoaHaji30BaHO, SIKE
Micie nupoBe CepelOBUIIE BiIBOIUTH MEPEOCMHUC-
JICHHIO CJIiB, YTBOPCHHIO HEOJIOTi13MiB, IOIIHPEHHIO
CKOpOUYeHb 1 TiOpumHUX (HOpM, a TaKOXK BHUSIBICHO
TOJIOBHI CJIOBOTBIpHI MOJENi, IO XapaKTepHi st
CHIIKyBaHHs B HU(PpoBOMY (opmari.

JocmipkeHHsT Majlo Ha MeTi IpoaHalli3yBaTH,
SIKHM YHHOM OHJIAWH-CIIJIKYBaHHSI, COLIaJbHI IJIaT-
dopmH it TexHiuHMI TUCKypPC 3MiHIOI0TH MOBY. Moro
3aBJaHHS — BU3HAYHTH, SIK IIi SBUIIA BIUIMBAIOTH Ha
AHTIIIACHKUN BapiaHT y cydacHOMY iH(opMaIiitHoMy
cepenoBuili. OKpeMHUM IYHKTOM 3aBIaHHSI € OIHC
HMOBIpHHMX HANpsIMiB, 3a SIKUMH JIEKCHKa i CeMaH-
THKA aHTTIHCHKOT MOBH PO3BUBATUMYThCS B IIU(DPOBY
eTIOXY.

Buxaan ocHoBHOTo Matepiany. Tpancdopmartist
B [IEPEKIIA ITOJISATAE y 3aMiHi JIEKCUYHO1T OJMHHILI, 1110
MepeaEThCs, Ha CJI0BO a00 BUPa3, sIKi Bi1oOpakaroTh
CEMAHTUYHUI 3MICT I1i€1 OJIMHUIII B MOBI OpHUTIHAITY.
[Ipotsrom TpuBaNOr0 dYacy JIEKCHKO-CEMaHTHYHI
TpaHchopmaIii TpaKTyBaJIHCs SIK BiJIXiJ Bl CIOBHU-
KOBUX BIAMOBITHUKIB. Y JEKCUYHUX CHCTEMAaX aHT-
JACHKOI Ta yKpaiHChKOI MOB iICHYIOTHh PO30iKHOCTI,
SIK1 BUSIBJISIFOTBCS] Y CMUCIIOBHX OCOOJIMBOCTSIX CIIOBa
[7, c. 94]. KoxxHe c1OBO, SIK YaCTHHA JIGKCHYHOI CHC-
TEMH MOBH, BOJIOJI€ YHIKAJIbHOI CEMAaHTHYHOIO
cTpykryporo. lle mosicHioe crenudiky CeMaHTHUKH
pi3HAX MOB. TakuM YHHOM, CYTh JIEKCHKO-CEMaHTHY-
HUX TpaHC(hOpMaIliil MoNdrae y 3aMmiHi JIEKCHIHUX
OJIMHMIIb (CJTIB YM CTajJuX BHpa3iB) iXHIMH BiAIO-
BiJTHMKaMH, sIKi He 0OOB'A3KOBO € MPSIMUMHU E€KBiBa-

neHtamu B cnoBHUKY. [.B. KopyHneup, anamizyroun
JIEKCHKO-CEeMaHTHYHI TpaHchopMmariii, Bii3Havae, 110
CJIIOBHMKOBMH 3aIlac MOBH SIBJIsIE cCOOOI0 HE MPOCTO
HaOip ciiB, a MUTICHY CUCTeMy 3 Oe3Iivydr0 BapiaH-
TiB iXHbOTO KOMOiHYBaHHsI y KoHTEKcTi [11, c. 96].
EnemMeHTH COBHMKOBOI CHCTEMH TIOB'si3aHi OAMH i3
OJTHMM TEBHUMH CEMaHTHYHHMH Ta CTHIIICTHYHHUMHU
BimHOCHHAMHU. JIEKCHKO-CeMaHTHYHI TpaHchopma-
il BUKOPUCTOBYIOTbCSl y BHIIAJIKaX, KOJIM CIIOBHH-
KOBI €KBIBaJICHTH OPUTiIHAJIBHOTO CJIOBA HEMOXKIIUBO
3acTocyBaTH O€3 BTpaTH 3HAueHHS a0o0 BiAMOBIIHO-
CTI KOHTEKCTY. BaXTMBUMM NpPHUYMHAMH 3aCTOCY-
BaHHS TakuX TpaHcdopmalliil y mporeci nepexiany
€: 1) akmeHTyBaHHS Pi3HUX O3HAK OIHOTO ¥ TOTO K
SIBUIIA; 2) BIIMIHHOCTI y 3HAYCHHEBIH HAIIOBHEHO-
CTi ci10Ba; 3) BIUIMB KOHTEKCTY Ha 3HAYCHHS CJIOBA;
4) cnenudika CHOMYYyBaHOCTI MOBHHX OJMHHIIb
[7,c.95].

OTxe, MepIIOD MPUIHHOLO, SKa 3yMOBITIOE HE00-
XiHICTh  JIGKCHKO-CEMaHTH4YHOi  TpaHchopmarii,
€ BHIUJICHHS PI3HUX XapaKTEPHUCTHK OTHOTO M TOTO
camoro siBuIla. [HIIMMU cioBaMu, pi3He CIPUHHATTS
00'eKTiB peanbHOCTI, ke (OpPMYETbCS Ha OCHOBI
aKIEHTYBaHHS B CJOBaxX ABOX MOB BiJMIHHHUX PHC
OJTHOTO ¥ TOTO 3K TOHSTTS YH SIBHIIA, 1[0 HEMUHYYE
BHUKJIMKAE TPYAHOII y TpoIieci mepexiamy. Ak mpu-
kiman, 1. O. Jlener mpoBoAUTh MOPIBHSAHHS MK TEp-
MiHaMu glasses Ta OKyJIsIpH: Y BUIIAKY aHIJIIHCHKOTO
CJIOBa aKLEHT 3p00JIEHO Ha MaTepiai, 3 SKOTO BUTO-
TOBJICHUH MPEAMET, TO/I SIK B YKpaiHCHKOMY BapiaHTi
yBara 30Cepe/Ky€eThcs Ha WOTo (yHKI[IOHAILHOMY
MIpU3HAYCHHI — Jpyra mapa oduei [7, ¢.95].

Iammm mpukitagom € Bupas «Hot milk with skin on
it», 1110 MEePEeKIIAAAETHCS SIK Fapsiue MOJIOKO 3 MiHKOIO.
VY 1poMy BHIAJKYy aHIJIiFiCbKa MOBA aCOLIIO€ SBUIIIEC
3 WIKIPOIO, IO HaraJlye€ MOKPUTTS Ha MOBEPXHI TiJa,
TOAI SIK B YKpaiHCBKili MOBI II€ MOHATTS TOB’sI3aHE
13 TPOIIECOM KHITIHHSA — THKA YTBOPIOETHCSA, KOJIH
MOJIOKO 3aKHIIa€ 1 MOYMHAE MMIHUTHUCA. AHAJIOTIYHO,
Bupa3 «herring-bone» B aHIWIINCHKIN MOBI BiAIOBI-
Ja€ yKpaiHCBKOMY SUTMHKOIO (YKJIaaKa LErTH, OB,
BizepyHOK). [lns ykpaiHmiB e acouitoeTbes 3 Gop-
MOIO TUIOK SJTMHHU, TOJI SK B aHIIIHCBKiM KymbTypi
BOHO Harafaye xpedet ocenenrs. Taki oOpazu 3yMOB-
JIeHI TMPUPOTHUMH OCOOTMBOCTIMH: B YKPaTHCBHKIM
MOBi — 4Yepe3 MOIIMPEHICTh JICiB, B aHDIINWCHKIA —
Omm3bKicTh 10 Mops. [lompu po306ixkHOCTI y acoi-
aIfisix, oOMJIBI MOBU OJTHAKOBO TOYHO BiJI00paaroTh
OJIHY ¥ Ty caMy peabHICTh. [10/1i0HI siBHIIIa MOYXKHA
CIIOCTEpIraTH y 0araThoX CJIOBaXx i MOHATTSX.

BaxnuBy ponb y JIEKCMKO-CEMAaHTHYHHMX 3Mi-
HaxX IiJ 4Yac TepeKyaay Bifirpae TakoX BiIMiH-
HICTb y 3MiCTOBOMY 00cCs31 CHiB, 30KpeMa y iXHii
CEMaHTHUHIN CTPYKTypi. AOCOIIOTHO iJCHTUYHUX
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CIIiB TIpaKTHYHO He icHye. [lepeBaxkHo 30epiracTbest
0a30Be 3HAYCHHS CJIOBA, OJHAK HA IHOMY IOAIO-
HICTh 3a3BHYail 3aBEpIIYEThCA. Pi3HOMAHITTS JIEK-
CUKO-CEMaHTUYHHUX BapiaHTIB YTBOPIOETHCS Yepes
TE, IO CJIOBa PO3BUBAJIU CBOI 3HAYCHHS OKPEMO,
BPaxoBYIOUM OCOOJIMBOCTI (YHKI[IOHYBaHHS Y KOXK-
Hill MOBI, BiJMIHHOCTiI Y BUKOPHUCTaHHI Ta CIIOJY-
yyBaHOCTi. TOMy HaBiTh OCHOBHE 3HAUYEHHS aHTJIiH-
CHKOTO CIIOBa MOXK€ OyTH MIMPIIAM 33 YKPaiHCHKHMA
BIJIMOBITHUK — X04Ya MOXJIMBI 1 3BOPOTHI BHITJKH.
Hanpuxnan, anami3 ceMaHTH4YHOI CTPYKTypu NpH-
KMeTHHKa «mellow» nemoHcTpye Horo mojiceMan-
TUYHICTh. Lle CJI0BO onucye MUPOKHUit CrieKTp 00'ek-
TiB 1 MMOHSATH: TUIONM, BUHA, TPYHT, JIOJCHKUI TOJIOC.
KoxHiit cdepi #oro BHKOPHUCTaHHS BiAIOBida€e
OKpeMe 3Ha4eHHs. BoHoYac Ko)KHE 3HAaYEHHS MOXKe
NepeaBaTrcs 3a JOMOMOTOI0 IBOX a0o Oijblie yKpa-
THCBKHX CIIiB Yyepe3 CKIIaJHy BHYTPILIHIO CEMaHTHKY.
AHTIIO-yKpaTHCBKI CJIOBHUKH 4acTO MEPEepaxoByIOTh
BapiaHTH TepeKiaay uYepe3 KOMH, OCKITbKH OHE
yKpaiHCbKe CIIOBO HE 3aBXIW 3/1aTHE TMepeaaTd BCi
cemMu opwuriHany. Hampuxman: mnepine 3HaYeHHS
mellow — «CTUIIni, M’ IKHi, COTOKUI, COKOBUTHI
(mpo ¢pyKTH); Ipyre — «kBUTPUMaHUH, cTapuii» (Ipo
BUHO); TPETE — «JAOOPOMYIIHUH, IO TOM’SIKIIAB 13
BiKOM» (TIPO JTFOJIMHY); YETBEPTE — «M' KU, TYCTHI
(mpo romoc abo aply); m’ATe — «ITyXKHH, pOTIOTNID
(mpo TpyHT); mIOCTe 3Ha4YeHHs (PO3MOBHa (hopma):
«Becenuit» (po moauny) [12].

Jlekcuko-ceMaHTHUHA crienu(ika KOXHOI OKpe-
MOi MOBHM YCKIQJHIOE Tepeaayy KOHTEKCTyallb-
HUX BIATIHKIB TiJ 4ac mepeknany. Te, mo 3 Jerki-
CTIO TIEpEAaEThCs B ONHINA MOBi, MOXKe OyTH Maiixke
HEMOYIMBUM JUJIS 1HIIO1 Yepe3 BiAMIHHOCTI y ceMaH-
TUYHUX CTPYKTypax 1 crmoco0ax BHKOPHCTaHHS.
Hanpuxnaz, y peuenni «In an atomic war women and
children will be the first hostages» cioBo «hostage»
B AQHIVIO-YKPAIHCBKOMY OHJIAMH-CJIOBHUKY IOJAHO
JINTIIE 31 3HAYCHHSIM «3apyqHuK» [12].

OpHak y 11bOMY CEMaHTUYHOMY KOHTEKCTi CIIOBO
HaOyBae 3HaueHHs «KepTBa». Lle KOHTeKcTyaibHE
3HAUEHHS OYEBUJIHO BMIUIMBAE 3 HOTO Tapaaurma-
TUYHOTO 3HAYCHHS: KOXKCH 3apydYHUK MOXKE CTaTH
JKEPTBOIO 1 3aruHyTH. ToMY JUIsl IepeKIIay JOpedHO
BHKOPHUCTATH CIIOBO (OKEPTBa», aJlKe€ B TAKOMY KOH-
TEKCTI CJOBO «3apydHUK» He miaxomuTh. OTxe,
nepekian Oyne TakuM: [lepimmmu skepTBaMu B aToM-
Hil BiiiH1 OyIyTh JKIHKHM Ta JiTH.

CroBa, 3HaYeHHS SIKMX Yy aHDIIHCBKIN 1 yKpaiH-
CBbKIM MOBax He 30Ira€ThbCst 3a 00CSATOM, Y4acToO Hajie-
KaTh 10 MiKHapomHoi jexcuku. Cepem HUX Ii€ec-
JIOBa, IO BHUPAXAIOTh CIPUUHATTSA, BiMIyTTS abo
PO3yMOBI mporecy; iX Ha3MBalOTh aaABepOiaTbHUMHU
J1E€CIOBAMH.

YerBepTa NMpUUUHA JEKCUKO-CEMaHTHYHHUX 3MiH
MOJIATAE B TOMY, IO CJIOBa B KOXKHIM MOBI TIO€THY-
I0ThCSl 32 BIacCHUMU NpaBuiamu. lloenHaHHa BUHU-
Ka€ TOAl, KOil HOHSTTS, SAKI IIO3HAYarOTh CJIOBAa,
CyMicHi. Y pi3HUX MOBax Il CYMICHICTb He 30ira-
€THCSI: JIOMYCTUME B OJIHIA MOBI ITO€THAHHS B 1HIIIH
BUIVIsIa€ HEMPUPOIHUM [13].

VY KoXHIH MOBi iCHye Habip THUIIOBHX, ycTale-
HUX TPAAHIIHHUX CIIONy4eHb, SKI HE 3aBKau 30i-
raroThCsl 3 AHAIOTIYHUMH CHOJNYYCHHSAMH B 1HIIIH
MoBi. Hanpukian, y anmmiicbkiid KaxKyTh trains run,
a YKpalHCHKOI — «IOT31M XOAsIThY, a0o rich feeding
MEPEKIIANAETHCA K «PsCHA 1kKay. SIK BAaJIO 3a3Ha4ae
1.O. Jlenet, ynm OLTBIINK CEMAaHTHYHHUMA 0OCST CIIOBa,
TAM MIMPIIOID € HOTO CHOJMY4YYyBaHICTh. 3aBISKH
[IOMY CJIOBO 3/IaTHE BXOJIUTH B HAWpi3HOMAaHITHIII
MOBHI 3B’s13kH [7, ¢. 96].

Veranede Ui KOKHOT MOBY BXKUBAHHS CJIIB TICHO
MOB'sI3aHE 3 ICTOPIEI0 PO3BUTKY MOBH, (HhOpMyBaH-
HSM Ta CBOJIOIMICIO 11 JIEKCUYHOI cucTeMU. Y Tpo-
1eci MOBHOTO PO3BHUTKY (DOPMYIOThCS XapaKTepHi
KJTiTe, ToToBi (DOPMYJIH, CIIOBA i CIIOBOCIIONYYEHHS,
SKI aKTUBHO BHKOPHCTOBYIOTHCSI HOCisIMH MOBH. Lli
MOBHI CTPYKTYpU HE HAJCKaTh JI0 (pa3eosiori3mis,
OJTHAK BOHHU BiJI3HAYAIOTHCS 3aBEPILCHICTIO 1, HA BiJI-
MiHYy BiJ] CTANMX BHpa3iB 4u (PpazeosOTIYHUX OJHU-
HUIb, € HEMOPYITHUMU: iX HE 3MIHIOIOTH 1HIITHMH
cinoBamu abo kommoHeHTamu. Ha mymky [.CkuOw,
y cydyacHy epy iHQopmaTuszalii CycIiIbCTBa, SKa
po3mouanacsi 3aBASKH aKTHMBHOMY BIPOBAKEHHIO
KOMIT FOTepHHX iH(POpPMaIiTHO-KOMYHIKAI[ITHAX TeX-
HOJIOTiH 13 Apyroi momoBuHU XX CTONITTHA, CHIOCTe-
piraeTbcs 3HaYHE PO3MIMPEHHS KaHATIB KOMYyHIKaIil
Ta oOMiHy iHpopmarieto. [Ipore 3pocTanHs TexHid-
HUX MOXIIUBOCTEH ISl peasizallii KOMYHIKaTHBHUX
npolieciB came Mo co0i He TapaHTyeE iXHbOT e(heKTHB-
HOCTI, a JIUIIe 301IbIIY€E Ta YCKIIAIHIOE CUCTEMY ITUX
mporeciB. Sk pe3ynprar, y KOMyHIKallii HECBIZOMO
3MINIYIOThCA aKIIEHTH 3 CaMOT0 KOMYHIKaTHBHOTO
aCIeKTy Ha TEeXHIYHWM, a B KpaIloMy BHUIIAJKy — Ha
iHpopmManiitnuii. Lle npusBoanTh 10 TOTO, IO BiIOY-
BAETHCS CyTO TEXHIUHE MOIIUpPEHHs iHpopmauii 0e3
peaybHOTO 3/1IMCHEHHS TOBHOI[IHHOTO KOMYHIKaTHB-
HOTO TIporiecy [9, c. 71]. Ilix BrmuBoM mudposizartii
MpoIec KOMYHIKaIlil 3a3Hae icTOTHUX TpaHchopma-
i, Mo Oe3mocepeHbO BiOOpaKAIOTHCS HA PO3-
BUTKY aHIJIIMCHKOI MOBH Ta il CEMAHTHYHINA CHCTEMI.

KomyHikatuBHi cTpaTerii B iHTEpHET] HOALISIOTH
Ha JIBi TpyNnu: KOOTEPATHBHI Ta HEKOOIEPATHBHI.
KooneparuBai mparHyTh mepeAaTtd iH(OpMaIio
YiTKO, T ITPAMAaTH PO3MOBY i B3a€MOPO3yMiHHS. J{71s1
IBOTO KOPHUCTYBadi iHPOPMYIOTH KOPOTKO, TIOM’SIK-
HIYIOTHb BUCJIOBH, YHUKAIOTh CYIEPEUYOK 1 MATPUMY-
I0Th CIIBPO3MOBHHUKa eMoliifHO. HekoomeparusHi,
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HAaBIIAK{, MOPYIIYIOTh HOPMH MOBJICHHS, BEIYTh
0 KoH(pOHTAIii Ta HAIUICHI Ha JOMIHYBaHHS
B JIUCKYCIi.

VY nudpoBsiit KOMyHiKaIlii TOMiTHE Micile Tocia-
FOTh TaK 3BaHI HEKOOIIEPATUBHI MOBHI CTparTerii, 110
MaloTh Ha METi He 30eperTy B3aEMOPO3yMiHHS, a HOT0
3pyiHyBaru. Y nupoBOMy CepeloBHIII 1li cTparerii
3aCTOCOBYIOTh, a0W CIPOBOKYBaTH KOH(IIKT, PO3-
MaJUTHA Cymnepedky abo MPOIEeMOHCTPYBAaTH MOBHY
arpecito. Cepenl TakuX TAaKTHK: BUCIIOBICHHS CyM-
HIBY B TOMY, II0 Ka)Ke CITiIBPO3MOBHHUK, MpsIME 3arie-
pEUCHHS, HECXBAJICHHS, y3araJIbHEHHS, PUTOPUYHUN
THUCK, & TAKOX TI1JICIBaHHS CYMHIBY I1[0JI0 TIPABIUBO-
CTI1 ITOBITOMJIEHHSI.

OcoOnuBICTIO OHJIAMH-CHIIKYBaHHS € BIACYT-
HICTh 0€3MOCepeTHHOTO KOHTAKTY MK YYaCHUKaMHU.
KoMyHikaHTH HE MalOTh JOCTYITYy 0 HEeBEpOAIbHUX
CUTHAJIiB, COLIAbHUX XapaKTEPUCTUK YU 0COOUCTIC-
HUX O3HaK CIIBPO3MOBHHMKA, sIKi 3a3BMUail j0moma-
raloTh MepeA0aINTH HOTO TTOBEMIHKY B TPATUIIIHHINA
KOMyHiKarlii. ¥ pe3ynbprari o0pa3 mapTaepa Gpopmy-
€ThCSI TIEPEBAYKHO HA OCHOBI TEKCTIB, sSIKi BiH CTBO-
PIOE, a TaKOXK CIIOCOOY MOTO MOBHOI CaMOIIPe3eHTa-
uii. Came uepe3 MOBHI 3acO0M KOPUCTYBayi CBIJIOMO
abo MiACBIIOMO KOHCTPYIOIOTH BIAacHy HHU(POBY
1IEHTUYHICTD.

IcTopuYHO TMPOBiTHA MO3UIISA AHTITIHCHKOT 3’ IBU-
JIacsl 4Yepe3 CyKYITHICTh COIIOKYIbTYPHUX YNHHHKIB!
MIOIIUPEHHST MOBU BHACIIIOK TOJITUYHOTO H €KOHO-
MIYHOTO BILIMBY aHIJIOMOBHHX KpaiH i il maHyBaHHs
B iH(OpMaIITHUX TEXHOJOTISX Ta MAcOBIH KyJIbTypi
[14]. V cywacHOMYy nmdpoBOMY TIPOCTOpI aHTIIiH-
ChKa CIIyT'Y€ OCHOBHHM JDKEPEIOM HOBUX TEPMIHIB,
110 TO3HAYAOTh IHHOBAIlIIiH] SBUIA 11 TEXHOJIOTIYH1
MIPOIIECH.

Hudposizaiiss 3MiHIOE 3HAYeHHS aHIIIHCHKUX
ciiB. CiioBo HaOyBae BY)KYOro a0o ILIMPIIOrO 3Ha-
YeHHS, 1HOAI 30BCIM IHIIIOTO, 3aJIEXKHO BiJl CHUTYya-
mii. TepMiHn, ki paHime BKUBIHA JuIle (axiii,
3’SBIISIIOTHCS B IMTOOYTOBii MOBI 1 MOYWHAIOTH O3HA-
YaTu MOCh HOBE. Y HMUPPOBOMY TUCKYPCI PI3HUILL
MiX CIEIalbHOI0 M 3arajibHOBXHBAHOIO JIEKCUKOIO
MMOCTYIIOBO CTHPAETHC.

3 momBIAYy CIOBOTBOPEHHSI CydacHI aHTIIIMCHKI
HEOJIOTI3MH MO)KHA TMOJUIATH Ha KiIbKa OCHOBHHX
rpym. Jlo mepmroi HanexaTh mpsMi JTeKCHYHI iHHOBa-
wii, mo 30epiraloTb GopMy Ta 3Ha4EeHHS CBOiX 0a30-
BHUX KOMIIOHEHTIB — II€, 30KpeMa, HOBI TEXHI4YHI Tep-
MiHu a00 Ha3BW nudpoBux mnpodeciit. pyra rpymna
OXOTUTIOE TIOPHIHI YTBOPEHHS, Y SIKUX IMOETHYIOThCS
AHTITINCHKI KOpPEeHI 3 IHIIOMOBHHMH YH BIIACHUMH
CIIOBOTBIDHUMH €JIEMEHTaMH, IO CBiIYUTH TIPO
BHCOKY MPOAYKTHUBHICTh CyYacHHX MOjeNeH TBO-
pPEHHSI CIIiB.

VY cyuacHiil aHIJTIHCHKIK MOBI CJI0Ba IIBUJIKO PO3-
XOISITHCS 3a 3HAUCHHSMHU: IMONWHO 3 SBUBCS TEPMiH
oIlpa3y BIIOKPEMITIOE€ OM3bKE MOHSATTS BiJ IHIIOTO.
Tax yrouHtoeThes npodeciitia it nudpoa IeKCuKa,
1 CHIBPO3MOBHUK MEHIIE MOMMIISETBCS. Y COIi-
aNbHUX Mepekax MOLIMPIOIOTh rpadidHi BapiaHTH
HalMCaHHS: KOPHCTYBau 3Milllye pi3Hi andasitu
abo Oymye ¢dopMmy, 1m0 TOBTOpIOE BUMOBY. lIporiec
IIOKa3ye, SIK MOBa MIBUJKO 3MIHIOETBCS IiJ 4Yac
OHJIaMH-CIIIJIKYBaHHS.

Mertoi0 gociaim:keHHsi Oyno  BHUSIBICHHS
BIUIMBY LM(]poBi3aiii Ha CIOBOTBOPEHHS 1 JIEK-
CUKY aHTJIIHChKOT MOBH, & TAKOX CHCTEMAaTH3AII1I0
3MIH y 3HAYEHHSX CJIiB, SIKi CIIOCTEPITaroThCs i
yac oHJaiH-B3aeMoxii. OcHOBHa yBara 3ocepe-
JOKyBaJlach Ha 3MiHaxX y 3Ha4eHHSX CIiB, hopmy-
BaHHI HEOJOTi3MiB, BHKOpPUCTaHHI aOpesiaTyp,
KaJIbOK 1 HOBUX (OpPM KOMYHiKalii; Oyio mpoBe-
JIEHO aHaJIi3 aHTJIOMOBHOTO KOHTEHTY i3 COllialib-
HUX Mepex, GopyMiB, OIOTIB Ta iIHINX MU(POBUX
mIaThopM.

Hns peamizamii Metu Oynau BUKOPHCTaHI Taki
METOIH JOCIiIKESHHS:

1. JleKCUKO-CEMaHTHYHUN aHami3 — ISl BUSB-
JICHHSI 3MiH Y 3HAUEHHI CJIIB Ta MOSBU HOBUX JICKCHY-
HUX OJINHUIIb.

2. KopmycHuii aHamiz — AJii BUBUEHHS YacCTOTH
BXKHBAaHHS HOBHX ()OPM Y IIHPPOBOMY CEPETOBHIIL.

3. llopiBHsUIBHUE aHami3 — JUIA 3iCTaBJICHHS
TPaJUIIHHOTO 3HAUCHHS CJIOBa 3 HOro IM(PPOBUM
3HAUCHHSIM.

4. KnacudikamiitHuii MeTo — ISl CHCTeMaTH3a-
1Tii HEOJIOT13MiB, CKOPOUYEHB, KaJbK Ta EMOI31.

VY cydacHy nuQpoBy enoxy aHIIiHCbKa MOBa
AKTHBHO aJIalTyeThCs 10 HOBHUX YMOB KOMYHiKallii.
CrnoBa HaOyBarOTh JIOJJaTKOBUX 3HAYCHb, a HOBI Tep-
MiHH (OPMYIOTBCS il BIULTABOM OHJIAHH-KOHTEKCTY
(muB. Tabm. 1).

Tabmumsa 1 memoHcTpye, mo mudpoBizalis po3-
HIMPIOE CIIEKTP 3HAYCHb YCTAJICHUX CJIiB Ta 103BOJISIE
O17TBIII TOYHO BiZJOOpaKaTH CyyacHi CIOCOOM KOMYHi-
Kalii B iHTepHETi.

[HIIA MOMITHA TEHJAEHIIS MOJISTAa€ B MOIIUPECHHI
CKOpOUYCHb Ta aKpOHIMIB, 32 JIOTMTIOMOTOIO SIKHX TIOBi-
JIOMJICHHS TTepearoTh MIBUAKO ¥ 3pydHO (IaHi HaBe-
JIeHO B Ta0. 2).

[HIIOKO  KJIOYOBOIO TEHACHIIEIO CTa€ MOsIBa
HEOJIOTi3MiB 1 IM(POBUX TEPMIiHiB, sIKi BimoOpaxka-
I0Th HOBI COIiaJibHI Ta TEXHOJIOTIYHI peaiii (IuB.
Taom. 3).

[amoro rpymnoro € TiOpuaHi GOopMH Ta KaldbKH,
K1 TIOETHYIOTh aHIJIIHCHKI KOpPeHi 3 HOBUMH MOpP(]o-
JOT1YHUMH a00 CEeMaHTHMYHHMH €JIEMEHTaMH (IHB.
Tabm. 4).
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Tabmaunms 1

CemMaHTHYHEe PO3IIMPEHHS aHIUIiHiCbKUX ciB Y HuGpoBiii kKoMmyHikanii

Ne | CaoBo Hoge 3nauenns / nugposa Tpanchopmanis IIpukiaajn BXKMBAHHA
1 stream TPAHCIIAIIS Bifleo a00 My3UKH OHJIAHH “I’1l stream the concert live on Twitch.”
2 tweet nyoOnikanis y Twitter “She tweeted about the new iPhone.”
3 post TTOBITOMJICHHS B COITMEPEKax “He posted a photo on Instagram.”
Tabmur 2
CxopoueHHs Ta akpoHiMu B UG PoBiii aHTilChKii MOBI
Ne CropoyeHHs1 / aKpOHiIM 3HavyeHHs Ilpuknan BAKMBaAHHA
1 ASAP As Soon As Possible “Please reply ASAP.”
2 BRB Be Right Back “I need to grab coffee, BRB.”
3 LOL Laugh Out Loud “That joke was funny, LOL!”
4 FOMO Fear Of Missing Out “I couldn’t miss the party, FOMO got me.”
Tabmuig 3
HeoJiorizMu Ta nugposi TepMinu B aHriiicbKiii MOBI
Ne CaoBo 3HaYeHHS IIpukiax BXKUBaAaHHSA
1 unfriend BUJIAJINTH 3 IPY3iB Y COLIMEPEKi “He unfriended me on Facebook.”
2 ghosting MIPUIMHEHHS CIIKyBaHHs 0e3 nosicHeHb | “She ghosted him after the second date.”

3 binge-watch JTUBUTHCS cepianu 0e3 nmepeps

“We binge-watched the whole season last
night.”

4 influencer momWHA, 1m0 BIumBac Ha ayamropito | “The influencer promoted the new app.”
OHJIAMH
Ta6mums 4
I'iopuani popMu Ta KaJbLKH B aHIIilicbKill MOBi
No Caoso Tun Tpancopmanii Ilpukaan BXKUBaHHSA

1 selfiestick ribpun “He bought a selfie stick for the trip.”

2 netiquette KaJbKa “Learning netiquette is important for online forums.”

3 e-learning KaJbKa “E-learning platforms became popular during lockdown.”

Kpim cniB, y mudpoBiii komyHikaumii Mmmpoko
BHUKOPHCTOBYIOTBCSI €MO/I31 Ta CUMBOJIN JIJIs1 TIepeiadi
emolliii 1 HamipiB (auB. TabI. 5).

EMon3i momaroTe OHJIAMH-PO3MOBAM BHPA3HOCTI
W TONETTIYIOTh TIepefady HIOAHCIB TOYYTTIB, SKi
CKJIQJIHO BHICJIOBHTH CIIOBaMH.

BucHoBku. JlocmipkeHHsT TIoKaszye, oo 1mudpo-
Bi3allisl JOKOPIHHO 3MIHIOE MPOIEC YTBOPEHHS CIIiB
1 IOTIOBHIOE JIGKCUKY aHITIHCHKOI. 3’ SIBISIOTHCST HOB1
CJIOBa, CTapi cJioBa HaOyBaIOTh JOJATKOBUX 3HAYCHb,
Y MOBY KaJIbKyBaHHSIM TPOHHUKAIOTh KOHCTPYKIIi,

BUHHKAIOTh TiOpUIHI HOpMH, CKOPOUEHHS, aKPOHIMHU
i emMop3i.

VY pesynprari mudposa TpaHchopmailis BIUTUBAE
Ha caMy CTPYKTypy aHTIIHCHKOT MOBH, OHOBJIIOIOUH
il CJTOBHUKOBUH CKJIaJ 1 3Ha4eHHS JekceM. YacTruHa
CJTiB Ha0yBa€ HOBHX, ITOB’SI3aHUX 13 TEXHOJIOTISIMHU Ta
OHJIAH-B3a€MO/II€10 CMHCIIIB, & TIOPSIT 13 [INM aKTUBHO
3’SBJISIFOTBCS  HEOJIOTI3MH, 3allO3MYCHHS, alpeBia-
TYPH, CKOPOUECHHSI Ta HOBI CJIOBOTBIpHI MOJIETII.

Bruns mudpoBoro cepenoBuimia Ha MOBHI TIPoO-
1ecHu ABOICTHH. AHTITIChKa MOBa IIBHJIKO ITi/jia-

Tabmumsa 5

Emon3i Ta cumBosin B uugposiii aHrincbKiil MOBi

Ne CumsoJi / eMon3i

3HauenHsn / pyHKuis

l'[pmcnaz[ BKUBAaHHSA

repesae MO3UTUBHI eMOIIil

“I passed the exam ©”»

O3Hava€ n1oCh MOIMyJIsIpHE a00 3axO0IlIuBe

“This song is A%

BHpaxae 110008 a00 MiATPUMKY

“ love this! O

CMiX

DI ®

“That joke was hilarious €3”
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LITOBYETHCS: 301IBIIYETHCS CIOBHUKOBHH 3amac, CTaHHS CKOPOY€Hb, aKpOHIMiB, rpadiuHuxX 3amiH
MTOMIHUPIOIOTHCS] CTUCIHI CIOBOTBOpYi hopmm, cipo- 1 HePopMaTbHUX EJIEeMEHTIB 3MEHIIye pi3HOMa-
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